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Copyright Information
© 2003 Copyright Hewlett-Packard Development Company, L.P.

Reproduction, adaptation or translation without prior written permission
is prohibited, except as allowed under the copyright laws.

The information contained in this document is subject to change
without notice.

The only warranties for HP products and services are set forth in the
express warranty statements accompanying such products and
services. Nothing herein should be construed as constituting an
additional warranty. HP shall not be liable for technical or editorial
errors or omissions contained herein.

Part number: Q2665-90926
Edition 1, 10/2003
FCC Regulations

This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy. If this equipment is not
installed and used in accordance with the instructions, it may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase separation between equipment and receiver.

Connect equipment to an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is located.

Consult your dealer or an experienced radio/TV technician.

Any changes or modifications to the printer that are not expressly
approved by HP could void the user's authority to operate this
equipment.

Use of a shielded interface cable is required to comply with the Class B
limits of Part 15 of FCC rules.

This equipment complies with FCC rules, Part 68. On the back of this
equipment is a label that contains, among other information, the FCC
registration number and ringer equivalence number (REN) for this
equipment. If requested, this information must be provided to the
telephone company. The REN is used to determine the quantity of
devices which may be connected to the telephone line. Excessive
RENs on the telephone line may result in the devices not ringing in
response to an incoming call. In most, but not all, areas, the sum of the
RENSs should not exceed five (5.0). To be certain of the number of
devices that may be connected to the line, as determined by the total
RENSs, contact the telephone company to determine the maximum REN
for the calling area.

This equipment uses the following USOC jacks: RJ11C.

An FCC-compliant telephone cord and modular plug is provided with
this equipment. This equipment is designed to be connected to the
telephone network or premises wiring using a compatible modular jack
which is Part 68 compliant. This equipment cannot be used on
telephone company-provided coin service. Connection to Party Line
Service is subject to state tariffs. If this equipment causes harm to the
telephone network, the telephone company will notify you in advance
that temporary discontinuance of service may be required. If advance
notice is not practical, the telephone company will notify the customer
as soon as possible. Also, you will be advised of your right to file a
complaint with the FCC if you believe it is necessary. The telephone
company may make changes in its facilities, equipment, operations, or

Hewlett-Packard Development Company, L.P.
20555 S.H. 249
Houston, TX 77070

procedures that could affect the operation of the equipment. If this
happens, the telephone company will provide advance notice in order
for you to make the necessary modifications in order to maintain
uninterrupted service. If trouble is experienced with this equipment,
please see the numbers in the front of this manual for repair and (or)
warranty information. If the trouble is causing harm to the telephone
network, the telephone company may request you remove the
equipment from the network until the problem is resolved. The following
repairs can be done by the customer: Replace any original equipment
that came with the product. This includes the print cartridge, the
supports for trays and bins, the power cord, and the telephone cord. It
is recommended that the customer install an AC surge arrestor in the
AC outlet to which this device is connected. This is to avoid damage to
the equipment caused by local lightning strikes and other electrical
surges.

See the electronic User Guide for more regulatory information.
Trademark Credits

Microsoft®, Windows®, and Windows NT® are U.S. registered
trademarks of Microsoft Corporation. All other products mentioned
herein may be trademarks of their respective companies.
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Device configurations. The HP LaserJet 3020 all-in-one comes
with a 150-sheet media input tray, a 10-sheet priority input tray, a
50-sheet automatic document feeder (ADF) input tray, and a flatbed
scanner.

REZEE. HP LaserJet 3020 all-in-one BLH 150 7T
MK, 10 THREHLE. 50 W EHB) XA H LS
(ADF) 3t 4 £ F AR Lo

Konfigurasi piranti. HP LaserJet 3020 all-in-one dilengkapi
dengan baki masukan media 150-lembar, baki masukan prioritas
10-lembar, dan baki masukan pengumpan dokumen otomatis
(ADF) 50-lembar, dan pemindai beralas datar.

&% 2. HP LaserJet 3020 all-in-one2 TI5tH 15000 2124 2
K&, 1004 712 124 S |3, 5000 XS 24 33 7I(ADF) 2 8|
&, WE A4 7 A MSE L

n1sAvuedigUnsal HP LaserJet 3020 all-in-one Usznaudlenin
flaunseawauin 150 unu, arailaunsearsvanauin 10 wku, 01n
flaunszanwaavalnsalilaunszainanTuli® (ADF) a11uq 50 unu uay
FUNULUDTULULAY

Céc cdu hinh thiét bi. Di kém vdi HP LaserJet 3020 all-in-one
(thiét bi da nang tat ca trong mot) la mét khay nap 150-td phuong
tién in (media), moét khay nap uu tién 10-t8, va mot may nap ty
dong tai lieu 50-td (ADF) cho khay nap, va mét may quét dang
phang.

S EHRE, HP LaserJet 3020 all-in-one BEMf 150 EM EHKE.
10 EEEEEELR 50 BB EIXMESS (ADF) #EEUR A RE
%EO

The HP LaserJet 3030 all-in-one includes the same specifications
and functionality as the HP LaserJet 3020 all-in-one, plus the fax

interface ports.

The HP LaserJet 3020 all-in-one and the HP LaserJet 3030 all-in-
one also include parallel and universal serial bus (USB) interface

ports, and 32 megabytes (MB) of random-access memory (RAM).

HP LaserJet 3030 all-in-one & HP LaserJet 3020 all-
in-one WELE R IhAEMER , RRZ T -/ MEEREO,

HP LaserJet 3020 all-in-one # HP LaserJet 3030 all-
in-one RE A HTHBAFITEL (USB) EAOMUK 32
JKFF (MB) FENFEAF (RAM),

HP LaserJet 3030 all-in-one memiliki spesifikasi dan fungsionalitas
yang sama dengan HP LaserJet 3020 all-in-one, ditambah port
antarmuka faks.

HP LaserJet 3020 all-in-one dan HP LaserJet 3030 all-in-one juga
dilengkapi port antarmuka paralel dan universal serial bus (USB),
dan 32 megabytes (MB) random-access memory (RAM).

HP LaserJet 3030 all-in-one2 A2}t 7|5 TH0i| A HP LaserJet
3020 all-in-onedt SYUSIH WA ZTETJ} LYEE|0] YU&LICH.

£, HP LaserJet 3020 all-in-oneX} HP LaserJet 3030 all-in-one0f|
£ USB ZE 1} 32MB RAMO| & atz|o{ Ql&LICE.

HP LaserJet 3030 all-in-one fﬁ’lUR:Lf]UﬂLQW']:LLaxﬂ’J'mﬁ'lJJ'ﬁﬂ‘l:uﬂ'ﬁ
Igfautduiiiadiiu HP LaserJet 3020 all-in-one saufivwasanisidan
saunneg

HP LaserJet 3020 all-in-one waz HP LaserJet 3030 all-in-one finasn
Aunadiwaiiuuauiular USB wianniiaal11idn RAM (Random
Access memory) au1a 32 wnelud

HP LaserJet 3030 thiét bi da nang tat ca trong mot co cling nhitng
dac diém va chirc nang giéng nhu HP LaserJet 3020 thiét bi da
nang tat ca trong mét, cdng thém céc céng giao tiép fax.

HP LaserJet 3020 all-in-one va HP LaserJet 3030 all-in-one ciing
¢6 cac cbng giao ti€p song song va bus ndi ti€p da nang (USB), va
mot bd nhd truy cap ngau nhién (RAM) 32 megabyte (MB).

HP LaserJet 3030 all-in-one £ E2 HP LaserJet 3020 all-in-one #f
EIMREERTIEE | BREEE N EmERE,

HP LaserJet 3020 all-in-one E& HP LaserJet 3030 all-in-one i2& &
FPTHREBEAFYERE (USB) MEEREE , UK 32 BENTH
(MB) HIFE#ZECIEE (RAM).
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Prepare the location. Place the device on a sturdy, level surface
in a well-ventilated area. Make sure that there is enough space
around the device so that the air vents are not blocked.

MR REBR RFNREFE
=M, HABrERAEE,

ﬁ.l_o
KO
®
2

Persiapkan lokasinya. Letakkan piranti di atas permukaan yang
kokoh, rata dalam ruangan yang berventilasi cukup. Pastikan
bahwa ada cukup ruangan di sekitar piranti sehingga ventilasi
udara tidak terhalang.

EtEstn HEE SE0| HElE a0l =
EO0| MCHZ O|F o &L

o oo ¥ - X s o o a P
nsiesandauiianay 1 walnsaluunuitfiduasuasioy uudinui
anAdram ldadnazaIn TusansadauTiuulaindnuniisay
alnsaliisawanazvinldissunsanielsatvdznin

Chudn bj chd d&t may. DAat thiét bi trén mot mat phdng va viing
chac tai ché thoang. Phai dam béo la c6 khoang tréng chung
quanh thiét bi d& cac chd théng gid khdng bi che khuat.

EEHRERR. NEEENBRBERRFNEE. FHENKEL.
BARKEAEGRONERE  UEBRAATEHRIEE.

Regulate the environment. Do not place the device in direct
sunlight or in an area that has abrupt temperature and humidity
changes. The recommended ranges are 15 degrees to 32.5
degrees C (59 degrees to 90.5 degrees F) and 10 percent to 80
percent relative humidity.

BHHRSE, FONRERERAEHBEENEEEL
LRIZIMN )5, BIWEREN 15°C F 32.5°C ( 59°C
F90.5°F) , HIEEN 10% = 80%o

Jaga kondisi lingkungannya. Jangan meletakkan piranti dengan
cahaya matahari langsung atau di dalam daerah dengan
perubahan suhu dan kelembaban yang mendadak. Rentang yang
dianjurkan adalah 15 derajat s/d 32,5 derajat C (59 derajat s/d 90,5
derajat F) dan kelembaban relatif 10 persen s/d 80 persen.

BE = AZMO| B0 2Lt 7R & WU Mt HA
of &x|E FX| OtAAI. M 15- 3255 (3 59 - 90.5F) L ArCH
&5 10-80%7t RX|ElE Rofl F& Xo| E&LIct.

oo

nsALANENWIRdaN i nalnsalludauiniudiuaadaving
nsavdafinisuldsunlavaungiiasauduadNaunau aaunniinuuy
uharsaglugae 15-32.5 avdaaidud (59-90.5 avevusulad) uas

FEAUAMNTUFNINS 10-80%

Digu chinh moi trwdng. Khong nén dat thiét bi tai chd c6 anh
sang mat trdi chiéu thang hay tai noi c6 nhitng thay d&i dot ngot vé
nhiét d6 va dé &m. Khoang nhiét d6 d& nghi la tir 15 dén 32,5 d6
bach phan (C) hay tir 59 dén 90,5 d6 F, va tlr 10 dén 80 phan tram
do 8m tuwong dai.

RERFHRR. BILLEEERGIXEHNRNBEERRESRLER
Bt ES, BENEEREREHEIIRBR 15EE N5 E
(EEK 59 BEZE 90.5 E) 82 10% £ 80% HERE.



Package contents. 1) print cartridge; 2) power cord; 3) Start
Guide and support flyer; 4) media input tray; 5) CD-ROMs
containing the device software and electronic User Guide;

6) automatic document feeder (ADF) input tray; 7) Fax Guide (HP
LaserJet 3030 all-in-one only);

N m. 1) TENERBE ; 2) BiRE ; 3) A
FHERM U ; 4) TRERE ; 5) FEREZRFH
BFRAFIEEN CD-ROM :; 6) B3 X #3428
<3%D ) R 7) EREE (EMT HP LaserJet

N

Isi kemasan. 1) kartrid cetak; 2) kabel listrik; 3) Pedoman untuk
Memulai dan brosur dukungan; 4) baki masukan media; 5) CD-
ROM berisi perangkat lunak piranti dan Pedoman Penggunaan
elektronik; 6) baki masukan pengumpan dokumen otomatis (ADF);
7) Panduan Faks (HP LaserJet 3030 all-in-one only);

I HBE. 1) ELFIEEIX], 2) M FE, 3) AIZH MEM U
X|P etLHAM, 4) =4 EXIE, 5) ¥ x| AZEQjo] & AHS HHAM ot Y
o| =l CD-ROM, 6) AH5 EA B2 7|(ADF) Y2 EXIg, 7) A
MHM(HP LaserJet 3030 all-in-one2t s,

Foftag Wussqfouai 1) adunfinian 2) ane’lul 3) ﬁjﬁaﬁ'uﬁ}t‘lsﬁmu
uazuiwiutayadiuayu 4) aaflaunszany 5) unudisanid
aandulsinsasRniLasaliagldatiudidnnsaiing 6) aailaunszain
wavalnsalilounseaudnTuds 7) qiian1slgunnd (awie HP
LaserJet 3030 all-in-one)

Tron g6i gom c¢6. 1) hdp muc in; 2) day dién; 3) Huéng dan dé
Bé&t dau va td budm (flyer) hé trg; 4) khay nap phuong tién in
(media); 5) cac dia CD-ROM chira phan mém cho thiét bi va tai liéu
dién t& Hwdng dan Ngudi dung; 6) May nap tu déng tai liéu (ADF)
cho khay nap; 7) Huéng dan Fax (chi cho HP LaserJet 3030 all-in-
one);

BEAR., 1)BHE;2) BRE; 3) AFEENXEBEE; 4)#
#KE ; 5)CD-ROM : B BHBHRE TR "FHER. ;6) BEX
#EES (ADF) #4EE ; 7) BEIER (ERM HP LaserJet 3030 all-in-

one) ;

8) fax cord (HP LaserJet 3030 all-in-one only); 9) output bin

support; 10) HP LaserJet 3020 all-in-one or HP LaserJet 3030 all-in-
one; 11) control-panel faceplate (if not already installed). Note: The
parallel cable and USB device cable (A/B) are not included.

3

©

) REL (UEMAT HP LaserJet 3030 all-in-one )
) 4 IR ; 10) HP LaserJet 3020 all-in-one
P LaserJet 3030 all-in-one ; 11) = &IEARME T ( 40
55)22”2& )o M FABIEHTHLM USB REFBL

$33

8) kabel faks (hanya HP LaserJet 3030 all-in-one); 9) penyangga
nampan keluaran; 10) HP LaserJet 3020 all-in-one atau HP
LaserJet 3030 all-in-one; 11) lembaran tampilan panel kontrol
(apabila belum terpasang). Catatan: Kabel paralel dan kabel piranti
USB (A/B) tidak termasuk.

8) A 3 E=(HP LaserJet 3030 all-in-oneBt &E), 9) &2 SX|& X|
X|Et, 10) HP LaserJet 3020 all-in-one £ HP LaserJet 3030 all-in-
one, 11) Mo{Et & SHINEHEEX| f2 42). F: EH Aolg &
UsB & x| 7lolE(AB)2 Z& K| et&LCt

8) daunnsd (lawae HP LaserJet 3030 all-in-one) 9) fis09n1anTEaY
aan 10) HP LaserJet 3020 all-in-one “%a HP LaserJet 3030 all-in-
one 11) wynInInLEIAIUAN (MY L ARRAY) uueve: Tisau
duadandnsaliuuauiuiazuuy USB (A/B)

8) day fax (chi cho HP LaserJet 3030 all-in-one); 9) gia d& cho hoc
xudt (ra); 10) HP LaserJet 3020 all-in-one hodc HP LaserJet 3030
all-in-one; 11) mat hinh bang diéu khién (néu chua dugc cai dat).
Lwu y: Khong c6 kem theo day cap song song va day cap USB (A/
B).

8) EEMR (EMRM HP LaserJet 3030 all-in-one) ; 9) HiEfE X ER ;
10) HP LaserJet 3020 all-in-one B HP LaserJet 3030 all-in-one;
1) BHEIER (MREARRE), F: RKERNFTERE USB £EE
# (A/B)o
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Documentation. The device includes the following documents:

1) Start Guide, for initial setup and configuration instructions; 2) Fax
Guide, for fax configuration and operation instructions (HP LaserJet
3030 all-in-one only);

VAN, REMELATXH : 1) AIER , B8
#’aﬁﬁ%ﬂﬁﬂ% LB ; 2) R EiEm , BIEAERE & MRk
H(&%EFE? HP LaserJet 3030 all-in-one ) ;

Dokumentasi. Piranti dilengkapi dokumen berikut ini: 1) Panduan
Memulai, untuk setup awal dan petunjuk konfigurasi; 2) Panduan
Faks, untuk konfigurasi faks dan petunjuk penggunaan (hanya HP
LaserJet 3030 all-in-one);

AYM. FXIE FUSIHE S HEMIE &M MBS E U 1) AlE
MEM -7 - 2 7o i 2) A MM - A T A XS
g (HP LaserJet 3030 all-in-one 2t &),

\ands qﬂnsﬂlﬁ‘lﬁmw%auﬁqmnmsﬁa“@ﬁ: 1) Afindnsuldann g
ﬂsznauohumttu:m‘lumsﬁmﬁaL%'uﬁul,l,a:ﬁv\amﬂauﬂmats‘ﬁu 2) gila
nsldunng Falsenausiadinuziilunisavatunnguaznisldeiu
(aw1z HP LaserJet 3030 all-in-one)

Tai lidu. Kém theo thiét bi c6 céc tai liéu sau day: 1) Hudng dan
dé B4t dau, cho cac hudng dan vé dinh vi va cau hinh ban dau;
2) Huéng dan Fax, cho cac huwdng dan vé cau hinh va diéu hanh
fax (chi cho HP LaserJet 3030 all-in-one).

RPN, FEBREM T 1) AMER , RECHHERA
R, 2) EEEE, BHEEHACERAERSE (ERR HP
LaserJet 3030 all-in-one);

3) electronic User Guide on the device CD-ROMs, for extra
information and troubleshooting; 4) Toolbox software Help, for
instructions about operating the device through the software.

3) %% CD-ROM LM B FIRAFER , BFEHEEE
MHEHRIER ; 4) TERRHHEY , I FEIRHFER

ERZ UL,

3) electronic User Guide (Pedoman Penggunaan elektronik) pada
CD-ROM piranti, untuk informasi tambahan dan pemecahan
masalah; 4) Toolbox software Help (Bantuan perangkat lunak
Toolbox), untuk petunjuk tentang pengoperasian piranti melalui
perangkat lunak.

3) & x| CD-ROMO| At MM I - F7} &
HEFENGAZEOESLY -AZEQ0IE ST X EHE L

&,

Hr
¥

> MO
pal
o
[N

[ig

%

3) alafldatiivaidnnsaiindluwiudfisonvanaiaiuil Geasddaya
qutmuLLa~m$LLﬂ'l‘uﬂfymm\1f| 4) 331 Fwandursndanniasdia ERn
Auuzinfgaiunisldnualnsaliunaaniuag

3) Tai liéu dién t& Hudng dan Ngusi dung trong cac dia CD-ROM,
cho théng tin b& sung va x¥ ly truc tréc; 4) Phan mém Toolbox
Help, cho cac hudng dan vé didu hanh thiét bi véi phan mém.

3) #£i& CD-ROM W E 7R "HEAER. , RUBEAEFA RN
B 4) TEEHRERS  RUEARERBPRERENRSA.



Locate the device parts. 1) ADF input tray; 2) flatbed scanner lid
and ADF output bin; 3) control panel; 4) print-cartridge-door
release; 5) output bin; 6) priority input tray; 7) media input tray;

Temukan lokasi komponen piranti. 1) baki input ADF; 2) penutup
pemindai beralas datar dan nampan keluaran ADF; 3) panel
kontrol; 4) kunci pintu-kartrid-cetak; 5) nampan keluaran; 6) baki
masukan prioritas; 7) baki masukan media;

x| BE x| &Ql. 1) ADF /24 X|g, 2) WT AFHL] =) 2
ADF £24 x|, 3) Mo{E, 4) EL] FIEE|X| Zo{ HIE ®, 5) &3
EX|E, 6) 7|2 2 X7, 7) U 8x|F,

dud1vq aavalnsal 1) anailaunszaiy ADF 2) Whasaudunu
wasiuywinLasaIansEaaanway ADF 3) unWvaiuaN 4) danaAang
daarasaunauuiiniun 5) ananszaraan 6) aailaunszarwvan
7) aailaunszan

Pinh vi tri cac bd phan cla thiét bi. 1) ADF cla khay nap; 2) Nap
day may quét dang phéng va hoc xuat ctia ADF; 3) Bang diéu
khién; 4) Can md clra hdc dung hdp muc in; 5) Hoc xuét (ra);

6) Khay nap uu tién; 7) Khay nap phuong tién in (media);

BEEERHNMNE. 1)ADF #IEE ; 2) FPAIREBEINEE ADF
HEHE ; 3) BAIENK ; 4) MW EEFBKRAEHE ; 5) HiEE ; 6) BE
HIEKE ; 7) HEHREE ;

8) parallel port; 9) USB port; 10) fax interface ports (HP LaserJet
3030 all-in-one only); 11) power switch; 12) power socket.

8) F1Ti#xO ; 9) USB ik O ; 10) £ EED (NEAT
I%%L;Lsewet 3030 all-in-one ) ; 11) BIRF X ; 12) B
; N o

8) port paralel; 9) port USB; 10) port antarmuka faks (hanya HP
LaserJet 3030 all-in-one); 11) saklar daya; 12) soket daya.

8) i TE 0) USB ZE, 10) BA Z E(HP LaserJet 3030 all-in-
one@t SiE), 11) T& AL[%l, 12) T2 &2

8) wasauuuuuIu 9) wasauuu USB 10) wasadwnasinaaasunndg
(awne HP LaserJet 3030 all-in-one) 11) #adilla/ila 12) daadeay
de’n

8) Céng song song; 9)Céng USB; 10) Cac cdng giao tiép fax (chi
cho HP LaserJet 3030 all-in-one); 11) Bat (cong tac) dién; 12)
cam dién.

8) F1T#H ; 9)USB EEE ; 10) BENEEEE (ERR HP
LaserJet 3030 all-in-one) ; 11) EIREEE ; 12) EBRMEE,
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Install the control-panel faceplate (if not already installed).
1) Align the hooks on the top of the faceplate with the slots on the
device.

1) FF G E TR

Lakukan instalasi lembar tampilan panel kontrol (apabila belum
terpasang). 1) Tepatkan kait pada bagian atas lembaran tampilan
dengan selot pada piranti.

RojE =3 7Y MR(RAEIR e B2). 1) 25 Y Al
=2 xtx| 220] 7|12 AA2.

a ¥ v o M va € v o = o v
fingunaviininusaiuan (undelildfiae) 1) dnsrdanfiagsinn
vuaarsminnInlagaseiudaviinuavsiiinzas

Gan mat hinh bang diéu khién (néu chua duge gan). 1) Canh
cho ding chd cac méc trén mét hinh bang kiém soat vdi cac ranh
trén thiét bi.

REDHER (MREARE). 1) BERESINECHREENE
EHE,

2) Press the far ends of the faceplate onto the device. Continue to
press while moving your hands toward the center of the faceplate
until it snaps into place. Note: Make sure that the faceplate is
aligned correctly and is not pressing any buttons.

2) Tekan ujung lembaran tampilan yang lebih jauh dari Anda ke
piranti. Terus tekan sambil mendorong dengan tangan Anda ke
arah tengah lembaran tampilan sampai terkunci di tempatnya.
Catatan: Pastikan bahwa lembaran tampilan terpasang dengan
benar dan tidak menekan tombol apapun.

2) 23 Filol ¢ Bg FE2AAR. F21 s HEjoM & A2
UM DHE MK 25 G0 /HRHBoR 22 TIMAR. F:
23 W7 M2 K] Aofok 3tH HES A+2 F2X]| ghot
of Efct.

2) nmulwwﬁ'lmﬂlmuﬂmuz{mtwia:ﬁ'm‘lﬁﬁmﬁﬂﬁmﬂ%aa Idfiadanq na
avlhliBaag aafaufiadvidiunanuasineiinnin aunssimn
Fuldidiugs vunamn: Tsaesiadgauliuilaindaniunsminnin
wWinfinar Wilaviunjunivilulesasiaiay

2) Nhén cac phan ngoai cung clia mat hinh bang diéu khién vao
thiét bi. Tiép tuc nhan trong khi d&y tay vé phia trung tdm clia mat
hinh bang diéu khién cho dén khi mét hinh dwdc dat vao dung ngay
ché. Luu y: Phai dam béo la mat hinh dugdc dat dang cach va
khéng deé trén bat cir nat nao.

2) BERMHBRERE. REAFREODERTREZE , EREHRF
AL, B BEEREREE , ARETEMARE.



The HP LaserJet 3020 all-in-one control panel includes the
following controls: 1) scan controls; 2) alphanumeric buttons;
3) menu and cancel controls; 4) copy controls.

HP LaserJet 3020 all-in-one 2 & [ 4k & 3& LA T #2 4
81 BAEERE8 . 2) FARFIRY ; 3) EEMEUE
REIE ; 4) SENEHIR,

Panel kontrol HP LaserJet 3020 all-in-one dilengkapi dengan
kontrol berikut ini: 1) kontrol pemindai; 2) tombol alfanumeris;
3) kontrol menu dan pembatalan; 4) kontrol fotokopi.

HP LaserJet 3020 all-in-one Mo{&toll= Ct20t Z2 7|52 Aoqst
£ HEOo| J&LCH 1) A7 2) EXF U %At HE, 3) HiF & 2,
4) SAL

uaAIuANaY HP LaserJet 3020 all-in-one fitlun1saruausingg sail
1) N15AIANAISALAL 2) 1NaAInETUasaAILaY 3) NNSATUANINLLAY
N158NLAN 4) AN5AIVANAISYINEIUN

Bang diéu khién ctia HP LaserJet 3020 all-in-one gém co6 cac nut
diéu khién sau: 1) Cac diéu khién quét anh; 2) Cac nut chit s&;
3) Céc diéu khién menu va hly bd; 4) Cac diéu khién sao chép.

HP LaserJet 3020 all-in-one #Z#HERTE T HIRA : 1) FBiEEH ;
2) XEFiRR ; 3) THALREEUHIES ; 4) RLENIR4,

S S 00 000 00 O

S 2ee s BN ., =

. _ © 000 e0e°° O _
000

The HP LaserJet 3030 all-in-one control panel includes the
following controls: 1) fax controls; 2) alphanumeric buttons;
3) menu and cancel controls; 4) copy controls; 5) scan controls.

HP LaserJet 3030 all-in-one 2 i [ 4k & 3& LA T #2 4
B 1) RERFE . 2) FORFIRM ; 3) TEMEUE
BEIR ; 4) SENEEE ; 5) FEEHIE,

5

Panel kontrol HP LaserJet 3030 all-in-one dilengkapi dengan
kontrol berikut ini: 1) kontrol faks; 2) tombol alfanumeris; 3) kontrol
menu dan pembatalan; 4) kontrol fotokopi; 5) kontrol pemindai.

HP LaserJet 3030 all-in-one Mo{&toll= Ch20t Z2 7|52 Aoqst
£ HEOo| J&LCH 1) WA 2) EXF U At HE, 3) HiF & 2,
4) SAL 5) A7,

wrAIuANYaY HP LaserJet 3030 all-in-one fiflun19n1sAIuANENe
gvil 1) nsmuauunneg 2) tudiiansuasiiia 3) N15AIUANINYLAL
N158NLAN 4) N15AIVANNITYINEU 5) N1TAIWANNISTHLNL

Bang diéu khién ctia HP LaserJet 3030 all-in-one gém co6 cac nut
diéu khién sau: 1) Cac diéu khién fax; 2) Cac nat chir s8; 3) Cac
diéu khién menu va hay bd; 4) Cac diéu khién sao chép; 5) Cac
diéu khién quét anh.

HP LaserJet 3030 all-in-one #ZHERTE T HIRA : 1) EEZH ;
2) XBIFER ; 3) THAEREERUEES ; 4) FENEE ; 5) BHRE,
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Install the media input tray. 1) Slide the tray in until it fits securely.
2) Remove any shipping tape inside and outside of the tray.

Lakukan instalasi baki masukan media. 1) Dorong masuk baki
sampai terpasang dengan kuat. 2) Lepaskan semua pita perekat
pengiriman di dalam dan di luar baki.

2 SX|EE CHA 7S MAIR. 1) BHEHS| D HE w7t K| SXIF
Lo F2 AR, 2) SXIE etHof 20{UE EOIZE MHo{LH A A

o mo @

a ¥ o 2 ¥ o = o a P
ansivanailaunszany 1) Wauanadldauidni 2) fundidaliaan
INDIANTEAINNANE TULAzAEUAN

Gan khay nap phuong tién in. 1) D& khay trugt vao cho dén khi
no6 dudc dat mot cach cd dam bao. 2) Thao gd tat ca cac bang
quén, dé bao vé trong khi chuyén van, bén trong va bén ngoai khay.

REEHEREE. 1) BEEBAEIEFAEMN. 2) HTEEER
HARNFEB.

3) Open the top of the media input tray. 4) Slide out the media
guides. 5) Pull out the long-media support.

) IANRHAKEMNNE., 4) BHNFTSR. 5) P
KN FER,

3) Buka bagian atas baki masukan media. 4) Geser keluar
pemandu media. 5) Tarik keluar penyangga media-panjang.

3) U BAIF HES OAAR. 4) 8K =
5) 2l X XIXICkE Lo LIMAIL.

HOE Yol LHMAIR.

3) iladsuuuaavaiailaunszaiy 4) Bausnunssairaan 5) e
SASUNTLAHLLILEND

3) M8 nép trén cung cla khay nap phuang tién in. 4) Kéo cac phan
huéng dan phuong tién in ra phia ngoai. 5) Kéo phan nang d& cho
phuong tién in dai.

3) IMEMERETRE, 4) BHEMES, 5) fhREEMEM
Ro



6) Place the media in the media input tray, and then adjust the
media guides until they are flush with the media. Note: Do not fan
the media before placing it in the tray. 7) Close the top of the media
input tray.

6) MNABMANFHAE , RAEABRMTRSREEHEE
NRFE. F: FARRARKEZZH , BIRFN
. 7) & ENFUHEENTE,

6) Tempatkan media ke dalam baki masukan, kemudian atur
pemandu media sampai tepat menempel pada media. Catatan:
Jangan mengipaskan media sebelum memasukkannya ke baki.
7) Tutup bagian atas baki masukan media.

)]

) 2121 SxIgtol 8XI8 9T 8 xlof X7 8X ZHCHE ZHsHAA
. 2R[E0] 27| T SXI8 BxIX| OHAAIR. 7) U SXIF

g BodAlR.

0% 0

6) lanszaraviuniailaunseasiazdsusinnunszaisaunafiiuuuln
N5£AY VaEg: vuaanssaunauldatlunianseany 7) Uansu
vuaavanatlaunsea

6) Dat phuong tién in vao khay nap phuong tién in réi diéu chinh
cac hudng dan dé an khdp (hoan toan ngang bang) véi phuang
tién in. Lwu y: Khong nén xoe (fan) phuong tién in trwde khi no dat
vao khay. 7) Bong nép trén cung clia khay nap phuong tién in.

6) MM ENERE , ARFBRENEY , EXNFEEREM L. & :
IEMEAREZ ST , FORBIEM. 3) BLEMEEETRER,

10

8) Install the output bin support.

8) R H A TR,

8) Pasang penyangga nampan keluaran.

8) £ SXIF XIXK|EE TIYUAR.

¥
&

8) fimpNTavuavaInNIEATYaaN

8) Géan gia d6 cho hoc gidy xuét (ra).

8) R HMEEZHLR,
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Install the automatic document feeder (ADF) input tray. 1) Align
the two tabs on the input tray with the two grooves in the ADF lid.
2) Slide the tray into the grooves until the tray snaps into place.

B ﬁi*ﬁﬁé&%ﬁ%\DB HES, 1) FHESE
WANER 5 ADF ERFPHOFHNUENT. 2) HEE
BAME  EEHFAZM,

Lakukan instalasi baki masukan pengumpan dokumen otomatis
(ADF). 1) Pasangkan kedua tonjolan pada baki masukan dengan
kedua lubang pada penutup ADF 2) Dorong baki ke dalam lubang
sampai baki terpasang pada tempatnya.

A& EM 327I(ADF) U SxIE Mzl 1) SxIgel F He
ADF EH7Ho| & &0l ¥ =AMAIR. 2) T A2|7} LIHM THE WHX]
EXIFe ol Lo FofAL.

a ¥ - o oo
nsfiamvnntlaunseanwuavalnsoiilaunseawdnTuldé (ADF)
1) Iasimbydandavditvaavainilaunssainlinseiusavuindavaaai
#1msau ADF 2) laauaiaadlinadinusassanin aunsenaigni

Gan may nap ty ddng tai liéu (ADF) cho khay nap. 1) Canh ding
ché cho hai chét trén khay nap vdéi hai ranh trén ndp clia ADF.
2) Truot khay vao céc rdnh sao cho khay &n khép ding chd.

REHBIXES (ADF) EEE. 1) SEEE SN REE S ADF
ETHMEEEYUE, 2) SEEBAERE  EZEEFAEN,

11

1) Press the print-cartridge-door release

Install the print cartridge.
to open the print-cartridge door.

1) BT EBRBEIRRIE |, 7

Pasang kartrid cetak. 1) Tekan kunci pintu-kartrid-cetak untuk
membuka pintu kartrid-cetak.

E FIEZX| dx|. 1) EL FIEEIX| o HIE RIS =2 T01E
o{AlA|2.

a ¢ o P o = o o a o o
mMshamInduniindiud 1) naddnaaiudanninsaunduniinfAuiiia
HanasaunduniinfAiuw

Gan hop mucin. 1) Nhan (chét) clra héc dung hép muc in d& md
clra hoc dung hop muc in.

REBBE. 1) RERHEREMEBERESE  ARTEBRBEEM.



2) Remove the print cartridge from its packaging, and then shake
the cartridge five or six times. 3) Remove the sealing tape from the
cartridge.

2) Keluarkan kartrid cetak dari kemasannya, kemudian guncang
kartrid lima atau enam kali. 3) Lepaskan pita segel dari kartrid.

2) EL{FtEEIXI0] ZHRE LMD 5-68 AT EEAAIR. 3) 7}
EZIx|0lM 28 E0[ZE LHALIMAIR.

2) UrnduuniinfiniaanainussaNauaiudliadn 5-6 a5 3) aanmilidia
IYaanannedunin

2) L&y hop muc in khdi bao bi, k& do I&c nhe hdp muc in ndm hodc
sau lan. 3) Kéo miéng bang niém kin ra khoi hop muc in.

2) RBVKTHHBHME , AREDBRMES N6 T. 3) HTRYE
HBEHBH.

12

4) Hold the print cartridge by the handle and insert the cartridge as
shown. 5) Close the print-cartridge door. Press down until it latches
completely.

4) Pegang gagang kartrid cetak dan masukkan kartrid seperti
ditunjukkan. 5) Tutup pintu kartrid cetak. Tekan ke bawah sampai
terkunci di tempatnya.

4) EL 7tEE|IX|e| £%0|& &1 J&D 20| dotAR.5) Bl
FIEEIX| 01§ B MAI. Za(of 25| A2 WX FEAMA|
[*)

_=.

4) fanduniinAuilea ldnduasldnauniinasnin 5) adiasaundu
NINANW NeAIIULTINFHUAD

4) N&m hdp muc in tai chd tay cam va ddy hop muc in vao, nhu
hinh chi rd. 5) Bong clra hdc duwng hdp muyc in. Dé xudng cho dén
khi n6 déng hoan toan.

4) EABRBENIEF , ARNEMTEARYE, 5) B L3P ERE
M. BETEFHERTEM L,
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CAUTION: If toner gets on your clothing, wipe the toner off with a
clean cloth, wash the items in cold water, and air dry. Using hot
water or heat from a dryer will set the toner in the fabric.

AR MRBBHIKREL B TR ERBRY
RERAMKERFABRET, EARKITRIHARS
RETK S AKRLT 4+,

PERHATIAN: Jika toner mengenai pakaian Anda, usap toner

dengan kain bersih, cuci pakaian dengan air dingin, dan jemur
sampai kering. Menggunakan air panas atau panas dari mesin
pengering akan melekatkan toner pada serat pakaian.

FO EL7t R0 ST MR E HZHoE FHotLin FHEZ Wofth
F XA AZAFIMAIR. EH2 S0 MESHAHL AZE7|2 22|
ol EL7HHE + J&LICH

dandsseie: mnrmdinidaudad Wiideaansofiidzain udninldl
dnludunazainTiuiv nindnaleinsaunsaldindavauwivazyin
Winanfinfauuiuluiion

CAN THAN: N&u muc in dinh vao quan &o ciia quy vi, hay chui

b&ng miéng vai sach, giat nhitng dé nay béng nudc lanh va phoi
kho. Dung nudc ndng hay nhiét tr may sdy khoé quan &o sé lam

cho myc dinh chat vao quéan ao.

EE  MRKREOE LB BARBETEE  YAKKEEKRR ,
REETZ, £RRKIMREEENERS LS A,

13

Note: Hewlett-Packard Company cannot recommend using non-HP
print cartridges, whether they are new, refilled, or remanufactured.
Because they are not HP products, HP cannot influence their
design or control their quality.

3 : Hewlett-Packard AN AW T EFEAEAIE HP M
BORTHNBHYE  TREFN, ENERNERHF
BN, ERXLEFZAIE HP =& , HP TR THi&it
REHERE,

Catatan:Hewlett-Packard Company tidak merekomendasikan
penggunaan kartrid cetak non-HP, baik yang masih baru, yang
sudah diisi-ulang ataupun yang dibuat-ulang. Karena kartrid-kartrid
tersebut bukan produk HP, maka HP tidak dapat menyesuaikan
rancangannya ataupun mengendalikan kualitasnya.

F: M EU stE2Ix], 21 £14 Ft=alR), MAE L stEalx|
Sg A8 ¥ [ HP MEO| obLl e At st ot 7ol FaL
CF. HP &Eo| obd Z2, siZ bIEE Ftealx|el CIRtelolLt &X
of Chat it ZAI8 $1& & giasLich

vangwme: Hewlett-Packard Company Linuziinliaaldaauniniin
17i'lli‘l‘ﬁ'lma\1 HP Lidnauilundulmi aduiiuniin WeaRALTINNNER
v lavanwandausivaiiu i lgnaniousiuay HP 1y HP el
dunsamuANnIsaanuuuRIaqunIW e

Luu y: Cong ty Hewlett-Packard khong dé nghi quy vi ding cac hop
muc in khéng phai ctia HP, du nhitng hdp muc in nay la mdi
nguyén, nap lai muc hay tai ché&. Bai vi ching khong phai la san
phdm ctia HP, HP khong thé cé anh hudng trong viéc thiét k&
chuing hay kiém soat chat lugng cla ching.

BF : Hewlett-Packard Company FE & FAIE HP B hEH 51 EN G %
E, BREcty. BLEGERNSTE. ARELEERTRHP E
&, Bt HP SSEN A KB REHEHRE,



Connect the power cord.
socket on the back of the device. 2) Connect the other end of the
power cord to a grounded alternating current (AC) outlet. Note: Use
only the power cord that came with the device.

1) Connect the power cord to the power

Sambungkan kabel listrik. 1) Sambungkan kabel listrik ke soket
daya di bagian belakang piranti. 2) Sambungkan ujung kabel listrik
yang lain ke stopkontak listrik AC dengan pentanahan. Catatan:
Gunakan hanya kabel listrik yang disertakan dengan piranti.

[m
=
i
lo
>
>
to

Myl 3 HE. 1) MY ZEE Hx| Flofl s MY A% Eoy
2 ° £ Mx|E AC 24
X =0

mesdandadell 1) sads idhdugandouas idunduadas
2) siadaraaag WdnsnunitvidnAusudaulwnscuadau (AC) niinisg
fiaatns1ud wnewme: Tsaldanzda i linwsandualnsaliin
wu

N&i day cung cdp dién. 1) N&i day cung cép dién vdi 6 cam dién
phia sau thiét bi. 2) N&i dau kia clia day cung cap dién vdi 6 cam
dién (AC) c6 ndi dat. Luu y: Chi nén dung sdi day cung cap dién di
kém vdi thiét bi.

HERRE. 1) NERREERFSHETENEREE. 2) $ERE
H % —IREEERBRRE (AC) ., i : FELAREMNNE

R

14

Connect a printer cable to the device. Note: If you are using the
device as a standalone fax machine or copier, go to step 13.

1) Locate the cable ports on the back of the device. 2) Connect the
parallel or USB device cable (A/B) to the correct port.

& MREEFIRZAE
EH BHRELSR 13, 1) KIKE
o I:l2) HHITELH USB REBEH

]
=
A e
&
i
Rl
2}
&
"

Sambungkan kabel printer ke piranti. Catatan: Jika Anda
menggunakan piranti sebagai mesin faks atau fotokopi yang berdiri
sendiri, lanjutkan ke langkah 13. 1) Temukan lokasi port kabel di
bagian belakang piranti. 2) Sambungkan kabel piranti paralel atau
USB (A/B) ke port yang benar.

835t= B2, 13B7Z oISt HAI2. 1) TR FlolM 70|12 ZE 2|
X =HRISHAMAIR. 2) HH E&= USB x| AIOIE(A/B)S SHIE X

Eo ZoMAl2.

Fxlol Z2E Foj8 HAst7l. F:SEIY WATILL SATIE M
¥z
x

mMssasmadaniasRiddudainias winawme: mnAou e
atnsaliflwasavdnandisuianiasungdsssunn TUsa lfidunaudi
131) mﬁhuwu\lwa%mmaamﬂmLﬁaﬁagiﬁ’luuﬁwmaﬂnslfﬁ 2) siade
widiagdnsaluuuauiuniauuy USB (A/B) iinfunasaiigneday

N&i day cap cho may in vdi thiét bi. Luu y: N&u quy vi dung thiét
bi nhu mét may fax hay may sao chép biét 1ap, hay sang qua budc
13. 1) Tim céac c6ng cho day cap phia sau thiét bi. 2) N&i day cap
song song hoadc day cap USB (A/B) vdi ding cdng.

KORENREEIEE, & NRGEAEERERINEEH
RN, FRESR 13, 1) RHRETEANERERE, 2) KT
T3 USB £ BEIR (A/B) EfF| EMRANERE,
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Note: Do not connect the cable to a computer or the network at this
time.

xRt B BAEEITENIME L,

Catatan: Jangan menyambungkan kabel ke komputer atau jaringan

pada tahap ini.

F:oluf 70|22 HAFEILL HELI o H¥ZE3HK| DY AIL.

wangwme: vinusagdaaidadinnuaaniiamasviamiadng luauneil

Luu y: Khong nén ndi day cap vdi may tinh hay véi mang vao luc

nay.

B . BTN ERE R TR .

15

Connect to a telephone line (HP LaserJet 3030 all-in-one only).
Note: If you are not using the device fax functionality, go to step 14.
1) Locate the fax interface ports on the back of the device.

2) Connect the included fax cord to the device "line" port (the port

that is marked with a 12l icon).

EEEBIEL (XEH T HP LaserJet 3030 all-in-
one), X :NMREFFEARENWEEIGE  BEEE
ST, 14, 1) RBERFTENEEED, 2) HHHENE
%é)ﬂ%i&;%iiﬁ%ﬂ@“éﬁ%”“u ( B 18 ERARIEH %

Menyambungkan ke saluran telepon (hanya HP LaserJet 3030
all-in-one). Catatan: Jika Anda tidak menggunakan fungsionalitas
faks piranti, lanjutkan ke langkah 14. 1) Temukan lokasi port
antarmuka di bagian belakang piranti. 2) Sambungkan kabel faks
yang disertakan ke port "saluran" piranti (port yang bertanda ikon

).

MElMol| 24251 7|(HP LaserJet 3030 all-in-oneBF &liE). : & x|
ol WA 7|52 AIRSIK| ofE AR, 14EHZ 0|58t AAIR. 1) BRI
FlolM A ZE QIRIE EHOlstAAIR. 2) 87 MSE WA 2=

& xlo] “slM" ZE(18 ofolZ 0] MK Q\2)0ll RO AAIL.

i

1]

nsfandadaTnsdwi (awaz HP LaserJet 3030 all-in-one) wue
wgunan bl lgauanifinisvinauduunnguavalnsal TWldde

dunaunl 141) nasunianasaduinasinaaasnndnaiunaaay
alnsal 2) siadraunndnTiudindunasa "Line" wavalnsal (Wwaseii

Anulidne lamau

N&i vdi dudng day dién thoai (chi cho HP LaserJet 3030 all-in-
one ). Luuy: Néu quy vi khdng diing cac chirc néng vé fax cua
thiét bi, sang qua budc 14. 1) Tim cac giao ti€p cho céng fax & phia
sau thiét bi. 2) NGi sgi day fax, di kém vdi thiét bi, vai céng

“line” (cong co6 ghi ddu .

EEDRERE (EBERAR HP LaserJet 3030 all-in-one). &F :
NMREREEALEEEENGE , BBESE 14, NVREEEEEN
BENEEEE, 2) SEMNEERERZEE THRK, BEEE (1t

EEeg U ER).



3) Connect the fax cord to a telephone jack. Note: Use only the fax
cord that came with the device. For more information about faxing,
see the Fax Guide (HP LaserJet 3030 all-in-one only).

J) FEELEETBIERA. F : RECAREHE
VEEL, AXEENESER  BSHEERER (X
& TF HP LaserJet 3030 all-in-one )

3) Sambungkan kabel faks ke jack telepon. Catatan: Gunakan
hanya kabel faks yang disertakan dengan piranti. Untuk informasi
lebih jauh tentang pengiriman/penerimaan faks, simak Panduan
Faks (hanya HP LaserJet 3030 all-in-one).

A IEE M| Mol BoMA |, F: Ao CHEH RHAMIEH LIS
S o

a2
M M(HP LaserJet 3030 all-in-oneBt SiEHE & X5t A Al

to rlo&
=g}

3) Aadaunadidnfuudansdwi unieue: Tdsaldani: anuunndi
Winwsanduatnsaivintu Tusagdayafudniafunssudounndg
gidfian1sldunng (1lawiz HP LaserJet 3030 all-in-one)

3) N&i sgi day fax véi 6 cdm dién thoai. Lwu y: Chi nén dung soi
day fax di kém vdi thiét bi. D& cd thém théng tin vé fax, hdy xem
Huéng dan Fax (chi cho HP LaserJet 3030 all-in-one).

3) MEBEMRERTEEM. ff : FECAREBWHEER, W
FEZHREENES, F2HE "TEEER, (EEAR HP

LaserJet 3030 all-in-one)

16

Turn on the device. Turn on the device by pressing the power
button next to the power socket on the back of the device.

THARZFRR, BRTREFEELFRAHLZ LN BIRE
H, T RELR,

Aktifkan piranti. Aktifkan piranti dengan menekan tombol daya di
sebelah soket daya listrik di bagian belakang piranti.

x| A7|. x| Flol MY AR Lol Y= HH HES 2 H¥XIE
FHUAIL
madlmatas WandasTaonafitudeilafiagdnantasduvse Ini

AUNAIVDIAIATY

Poéng dién cho thiét bi. Bat may (dong dién cho thiét bi) bang
cach nhan (dé) nut dién bén canh 6 cdm dién & phia sau thiét bi.

FREERE.
iR,

BETREFHERBEZS ENEREZAURMEE
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Tip: If the device has no power and no lights are lit on the control
panel, make sure that the power cord is attached securely to both
the device and a power outlet. Also, if the power cord is connected
to a power strip, make sure that the power strip is switched on, or
connect the device directly to a wall outlet to test the power strip.

BT MRERREE
R NERERE DR
A, MR REEEE ‘
AP Pt AL

Tip: Jika tidak ada daya pada piranti dan tidak ada lampu yang
menyala pada panel kontrol, pastikan bahwa kabel listrik terpasang
dengan kokoh di piranti dan di stop kontak listrik. Juga, apabila
kabel listrik tersambung ke kabel sambungan, pastikan kabel
sambungan diaktifkan, atau sambungkan piranti langsung ke
stopkontak dinding untuk menguji kabel sambungan.

Z7F HH: IR0l MO §i7LE Mo{B EAISO| HX|X| efoH ™
#1 DE7} &xIQ Me BHIE SZoll EHEFS| HZEI0] YR el
SHAlAlQ. B TP 22T WE|Ho| H7E 72 YEY Mo

o =x| &olstHLE & x|E EMEN R 047 745104 HE|EH A

= o= o
2 SOl AIAS.

.,.
m —
=

Anuai: vin ludaanisvitouuaz Iuunsauan liiddae Tse
mﬁwaamﬂLﬁm.lmu'lmll,‘mnumLﬂsaﬂuaﬂmtﬁuuLLuuwmwsa'L:u nn
sade ndfuldnsa Tusansradauindladinduldnsaudmiali wia
aaqmamU'LV\ImaLﬂsmLmﬂuLmLﬁm.mwua'T,mUmmwamaaumammu
aavldnsia

Thi thuat (Meo): Néu thiét bi khong co dién hay dén trén bang
diéu khién khéng sang, phai bao dam la day cung cép dién dugc
gén dung cach trén ca thiét bi 1an & cung cap dién. Ngoai ra néu
day cung cap dién dugc néi vai thanh cung cép dién (power strip),
phai biét chac la thanh cung cdp dién md, hodc gan truc tiép thiét
bi v6i 6 cdm trén tudng dé kiém lai thanh cung cap dién

BR: NMELEBREEERHERLSIERERE , FREERRER
EEEELBHERERAE, 34, ﬁﬂ%%)ﬁﬁﬁﬁmzﬁﬁﬁ , FETE
ERELEMECHE , AEEBEEEEIBLEE , UAEERE
=RBEE,
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Set the control panel display language and location (if
necessary). If prompted by the control panel, select your
language and location information. Follow the instructions on the
control panel. Note: The device automatically turns off and then
turns on after you select the location.

REOHERSETEERUE (NALE).
%ﬂﬁﬁ%mﬂﬁ#,%ﬁ%%%%ﬂﬁhmo&ﬁﬂ
EREH AR, 5 BEMER , BB S XH
RIBEITH.

Atur bahasa dan lokasi tampilan panel kontrol (apabila perlu).
Jika diminta oleh panel kontrol, pilih informasi bahasa dan lokasi
Anda. lkuti petunjuk pada panel kontrol. Catatan: Piranti otomatis
dinonaktifkan kemudian diaktifkan kembali setelah Anda memilih
lokasi.

Ro{E ClA@ 0] Hoigt x| AB(ELE B2). FofEof o]
o S e 3ipi0| LIEHLIH ST M B Metsl AlAI2. MojEHol
LIEFLFE RIAIAFR O (2 AAIS. 5 SIXIE M T &(7} AHS
o= MHC HELL

¥ of N o ] o &
MAIATEITLEAY TULHIAIUANMSYITIIUUAEsuMLY (Windudlu)
Waukiaiuguudamidanuifiau Tiidanaiwuasdayasinumniy uas

ﬂ;]umm:umuuummﬂswnguuummmu vy alnsalazliauas
dalmiTnednTuivdsanniiaaudansdiumisuds

Binh vi phan ngdn ngir va dia phuong trén bang diéu khién (néu
can thit). N&u bang diéu khién nhac, hdy chon thdng tin vé ngén
nglr va dia phuong ctia quy vi. Theo cac hudng dan trén bang diéu
khién. Luu y: Thiét bi tw déng tét va k& dé6 md lai ngay sau khi quy
vi chon dia phuong.

MR EHERRREST
17. B8

REDFERBREERVLE WAERE).
WA, FREESRUEEA. ?ﬁﬂﬁ?‘“%llﬁﬁitﬂﬁ}“m
BUE®R  ZESHBEMAER , ARBEMRER
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Print a configuration report. 1) Press MENU/ENTER. 2) Press the < or
the > button to select Reports, and then press mMENU/ENTER. 3) Press
the < or the > button to select Config report, and then press menu/
ENTER.

TR ERE. p BREEE/H A, 2)#& <= > &4
iEfEReports , AFE TR E/H A, 3) & <= > &M
1% FConfig report , ARFIRT K E /3 A,

Cetak laporan konfigurasinya. 1) Tekan mENU/ENTER. 2) Tekan
tombol < atau > untuk memilih Reports, kemudian tekan menu/
enTER. 3) Tekan tombol < atau > untuk memilih Config report,
kemudian tekan MENU/ENTER.

TEEHDIM QM. 1) 0F/UEE FEHAR.2)<EE>HES
£2{ ReportsE MEi5 T 0 7/U28 FEMAR. 3) <EE>HE
HF/Ye FE2HA.

£ =1 Config reportE M={5t1

P ¥ al o g
ATRNNSIEIUNISaNAIAaulinalsdu 1) na venu/ENTER2) NALlN <
w391lu > tWaldan Reports Laina venu/enTER3) natlu < wiailu > W
\dan Config report LL&Ina MENU/ENTER

In bao cao c8u hinh. 1) Nh&n menu/enter. 2) Nh&n nat < hay nat>
dé& chon Reports;, k€ d6 nhan nat menu/enter. 3) Nhan nat < hay
nut> d&€ chon Reports;, k& d6 nhan nut MENU/ENTER.

SINAERE, 1)BRTUHER/EA, 2) BT <= > REAEE R
& REBRTHER/E A, 3) BT <R > RMBEAERSE R
BT IheeR/E A,

QD

=

«
E,
i

Tip: If the page that prints is totally blank, remove the print
cartridge, make sure that the sealing tape is removed (see step 10),
reinstall the print cartridge, and then try printing the page again.

#R MRITEEROAETLZEA |, FEUH T DGR
2 BEREHTEHRT (FZHLIR10) , ARE
MZETOBHE A AERTNRE.,

Tip: Jika halaman yang dicetak kosong, lepaskan kartrid cetak,
pastikan bahwa pita segelnya sudah terlepas (simak langkah 10),
pasang kembali kartrid cetak, kemudian cobalah mencetak ulang
halaman tersebut.

7t HH: gl Ho|X|7} QAMEIH, EL4 FHERIX|E THU T S & H|O
£ Ho{HEXI ZHRISHMAI10EH A FXE). EL FLEEIXIE CHA
1 HO|X|E CHAl QIMBi 2 M A2,

Aluunia: uinasasinilangisaanutuminnszanmdan Tnasndu
nilnfiniaanuazasag i lainldaanmlitlaniinliaanuuaud?
(Tsagaunaui 10) udrdnnndauniinluiuaraasiuimitiuinasy

Thi thuat (Meo): N&u trang gidy in ra hoan toan trang, thao hop
muc in, bao dam |a miéng bang niém kin da dudgc 18y ra (xem budc
10), gén hép muc in lai, k& dé thi in lai trang nay.

By : nRJIONERZLEA , FRECH TEHBS F2ES
BR10), ENREMPE  ARESAENINEH,
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Self-test the copier by using the automatic document feeder
(ADF) input tray. 1) Load the configuration report that you just
printed print-side up into the ADF input tray. 2) Adjust the media
guides to sit against the page. 3) Verify that the original is loaded
print-side up, and then press sTART/COPY.

Uji-sendiri perangkat fotokopi menggunakan baki masukan
pengumpan dokumen otomatis (ADF). 1) Masukkan laporan
konfigurasi yang baru saja Anda cetak dengan cetakan menghadap
ke atas ke dalam baki masukan ADF. 2) Atur pemandu media
sampai tepat menempel pada kertas. 3) Pastikan bahwa dokumen
asli diisikan dengan cetakan menghadap ke atas, kemudian tekan
START/COPY.

XS 24 B27|(ADF) U SXIES AL E AT K AL

1) UMt FH ETIME QIMfHE 2|2 Sto] ADF &2 EX[Eol &
SHAR.2) X ZHONE = 5t0{ H|O|X[o| HFMAIL. 3) HE
o| QIyBHo| 9|2 Bl UK OIS A/ AE FEAAIR.

nagaun1svininutasiaiavaaandisdiuauias Taaldannilau }
nssavaavgnsoiilaunseaudnTulid (ADF) 1) 21951E87UNN96N
ﬂ'”lﬂa‘uﬁlmasLi*ﬁuﬁﬂ.mﬁuﬂavanmm‘lumﬂﬂaunﬁxmm ADF 1aeivione
shunfidanmdiu 2) sudinuaszasTinafifuauianszane 3) A579
dauMiuilainnendsduativTaannadudifidaaiudu udna
START/COPY

Tu thir (self-test) may sao chép béng cach dung may nap tu
dong tai liéu (ASDF) ctia khay nap. 1) Bat bao céo céu hinh vira
mdi in, mat in Gp trén khay nap clia ADF. 2) Diéu chinh cac hudng
dan clia phuong tién in cho sat véi trang. 3) Kiém lai dé biét chéc
mét in clia ban chinh duogc dé€ up xudng, k€ d6 nhan nut sTarT/copy.

FERAB®EESR (ADF) HEEARAURAKDE. 1) BRI T 5D
RAHRESRES FIED T M E A ADF #EE, 2) AR EEARUUFHES
EEER L, 3) RERTBEEINEB LKA , RBETEHB/ZH,
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Tip: If the copy job produces a blank page, make sure that the
original is loaded print-side up and that no jams exist in the ADF
and paper path. For information about removing jams and other
troubleshooting tips, see the electronic User Guide on the device
CD-ROMs.

BT, ERARERTEE
Ko BX
ZHRE

Tip: Jika hasil fotokopinya halaman kosong, pastikan bahwa
dokumen aslinya diisikan dengan cetakan menghadap ke atas dan
tidak ada kertas macet di dalam ADF dan jalur kertas. Untuk
informasi tentang melepaskan kertas macet dan tips pemecahan
masalah lainnya, simak Pedoman Penggunaan elektronik pada CD-
ROM piranti.

27} A ¥ HOIXI7h FAREIH, 12 o] olspio] 912 7l Pois
x| 2|7 ADFo} 8 %] Z20f 22l 8XI7t YK HOltAAIR. 8
x| 28] % 7t 25 o2 %ol Chet xiAl#k Li8 & & % CD-ROM
of 2= A8 MM THUS HZHAAIL.

muusu'.’l:mnLaﬂmiﬁmmmﬂaanmmﬂm‘%aotﬂuwﬁwﬂs:@'\mﬂm
Tﬂﬁﬂm'i'maauiﬂwlanm5ﬁuaﬁuTmﬂmﬂuﬁmﬁﬁ‘ﬁammﬁuw%am
uazfinszawiinaylu ADF uazaasnszansniunsa bi Tusaqgdayaifud
Aunisuinssaunfnaanuazaiusinlunisud lailoguidus 16anng
o ldativaidnvsaiindluurudfsanuaaias

Thi thuat (Meo): N&u viéc sao chép cho mét ban trang, phai bao
dam la mat in dugc d& up xudng va khong cé gidy ket trong ADF
hay trong dudng di clia gidy. D& co théng tin vé 18y gidy bi ket hay
tha thuat cho nhirng truc trac khac, hay xem tai liéu dién tr Hudng
dan Ngudi dung trong CD-ROM cia thiét bi.

By NRFHNIEMHEARE , FRERBHIIDEBE LKA ,
B ADF SRR R RAFif. WEBERBRFHEE thEHERR
RAWEH , FSHEE CD-ROM LWEFIR "ERKERM. -



Self-test the copier by using the flatbed scanner.
scanner lid, place the configuration report print-side down on the
flatbed scanner, and then close the scanner lid. 2) Press sTarT/copy.

1) Open the

H BREMH, 1) ITFHENER  F
g ¥ EEH'FH&E%ZWE ML REEEAH

Uji-sendiri perangkat fotokopi dengan pemindai beralas datar.
1) Buka penutup pemindai, tempatkan laporan konfigurasi dengan
cetakan menghadap ke bawah pada pemindai beralas datar,
kemudian tutup penutup pemindai. 2) Tekan sTArT/copy.

I ATNLE AFSE 2AY| RHA A 1) AL HIHE Yo 7
M ETME QIMTH0| ot g2 JHA E ATHL{oll H1 AFHL] SN
E EodAR.2) AIZ/EAE FEAAR.

nadaun1svinvutadiadavdiaiandisaluaulay Taa lddunuiuasuuy
wiu 1) iWanasaudunuiuas 1Msaun1savAIRaniling

HuTnaairduiifidaniuasuuaunuiuasuuuwin udrtanasau
2) NA START/COPY

Ty thir phan sao chép béng cach dung may quét dang phang.
1) M& ndp may quét, d&t ban in clia bao cao cdu hinh trén may
quét dang phang, réi déng ndp may quét lai. 2) Nhan sTART/ENTER.

ERAFAEHBERAUREO#, 1) TRBHESRNE , SEARRE
DIENE R ERAFARHSR  RES LREHENE. 2) BTHRR/Z
EDO
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Tip: If the copy job produces a blank page, make sure that the
original is loaded print-side down on the flatbed scanner and that
no jams exist in the paper path. For information about removing
jams and other troubleshooting tips, see the electronic User Guide
on the device CD-ROMs.

BEMREMELFEZAT , FEEREGRITOE
BTHREFPRAFEM LN  BXFEETREN K. &
XEBRFARHTCHEFRRETNES , BEZRKRE
CD-ROM LK & FRRAFE™M.

Tip: Jika hasil salinannya halaman kosong, pastikan bahwa
dokumen aslinya diisikan dengan cetakan menghadap ke bawah
pada pemindai beralas datar dan tidak ada kertas macet pada jalur
kertas. Untuk informasi tentang melepaskan kertas macet dan tips
pemecahan masalah lainnya, simak Pedoman Penggunaan
elektronik pada CD-ROM piranti.
Z7t ©H: Bl I O|X|7F SALE|H, Mol QIA{TH0| ol E 7HAH H
o AT =Xl 22T 8 7<| Z2o| 22 X7t gi=x| =
StAAlR. X 7;%.' L 7|Et A SHE Yol CHEF REAMIE LIS &
%| CD-ROMO|| U= AHE HHEM T2 FHESHAAIR.

Ausi; WmLanmiﬁvhmtmaaﬂmqﬂmﬂ%"qaLﬂunﬁ'\nszmmﬂm
Tlsansradauitldinarsduainlnaadnsuniidanimamsala uazd
nseaefinag lutasnszaerituniali TWsagdayaiiadiunisin
nssasifinaanuasdAtLuzulluntsud lailguidug leanaiiagldatiu
Adnvsaindluurudfisanuanias

Thi thuat (Meo): N&u viéc sao chép cho mét ban trang, phai bao
dam 1a ban chinh dugc d&, mat in Gp xudng, trén may quét va
khéng c6 gidy ket trong dudng di cla gidy. D& cé thong tin vé Iay
gidy bi ket hay thii thuat cho nhiing truc trdc khac, hay xem tai liéu
dién t& Hwdng dan Ngudi dung trong CD-ROM cua thiét bi.

By IREMNIENHZAE , FRERBOINELD FTRETLES
BHERL H%&EEE%F*&’E-F%& MFEARBRFREA MR
BRERNWE , FSHEE CD-ROM ENEFIR TERAERES .
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Complete your device setup. If you are using the device as a
standalone copier, the setup is complete. If you are using the
device as a standalone fax (HP LaserJet 3030 all-in-one only), see
the Fax Guide to set the fax header and complete the device setup.
The Fax Guide also includes troubleshooting tips.

EHRERE. NREFRFAEBIHSEON , N

RECTH. MREFRERERUNEEN (ER

F HP LaserJet 3030 all-in-one ) , 52 A&EEER

%Eﬁ%ﬁ?ﬂ#%ﬁkiﬁ%ﬁlﬁo HEEREEN BT —L
B HFPR /I R0

Lakukan setup (pengaturan awal) piranti Anda. Jika Anda
menggunakan piranti sebagai perangkat fotokopi yang berdiri
sendiri, setup sudah selesai. Jika Anda menggunakan piranti
sebagai perangkat faks yang berdiri sendiri, simak Panduan Faks
untuk mengatur kepala faks dan menyelesaikan setup piranti.
Panduan Faks juga berisi tips pemecahan masalah.

x| Hx| 2R, SEY SMIIE M8t 4, M7t LI

23 MATIE A8E BR(HP LaserJet 3030 all-in-one0i| 2t 5if
. HMYME BE1 WA HE|Z2E dYstod x| dx[E BLHY
2. A MHEMol= 22X s ol F£IHE £5E[0{ J&LICH

> o i
El
= Uil
|>' o

miﬁ?ﬂﬁmﬂnitﬁ‘lma%j{umn@ wnaauldadnsalifiwadasdnn
l@AFISULLSSSUAT AsAvAIAZaNESAENYsalud) naaldalnsal
dhuedasurindsssua (awiz HP LaserJet 3030 all-in-one) Tu5nq35
AsaAIINTEaBIaILlAgLazn1savAalnsal lil@5aduysalldann
afian1sldunng Taaludiiafvnanasfiduuninlunisudilomisieg
fine

Hoan t&t viéc dinh vi thiét bi clia quy vi. N&u quy vi dung thiét bi
nhu mot may sao chép biét 1p, viéc dinh vi da hoan tat. NEu quy vi
dung thiét bi nhu mét may fax biét 18p (chi cho HP LaserJet 3030
all-in-one), hay xem Fax Guide (Hudng dan Fax) dé dinh vi phan
d4u to fax va hoan tat viéc dinh vi thiét bi. Fax Guide cling co
nhitng tha thuat dé x ly truc trac.

EREBRE, NREEEBEBRABINENKER , IREER
Ko MREBKEBMRABINEEFER (EBEAR HP Laseret 3030
all-in-one) , E2HE TEEER, URECEEEETTREBRE, &
EEmtEEREERER.

21

If you are connecting the device to a network, go to step 20. If you
are connecting the device directly to a computer, go to step 21. If
you are using all of the device functionality, see the Fax Guide to
set up the fax (HP LaserJet 3030 all-in-one only), and then go to
step 20 (network connection) or step 21 (computer connection) in
this Start Guide.
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Jika Anda menyambungkan piranti ke jaringan, lanjutkan ke
langkah 20. Jika Anda menyambungkan piranti langsung ke
komputer, lanjutkan ke langkah 21. Jika Anda menggunakan
semua fungsionalitas piranti, simak Panduan Faks untuk men-
setup faks (hanya HP LaserJet 3030 all-in-one), kemudian
lanjutkan ke langkah 20 (koneksi jaringan) atau langkah 21
(koneksi komputer) dalam Pedoman untuk Memulai ini.

xIE HES|To| ¢dAstE{™ 20EHH 2 olS5t T ZHFEo Y o
doteiH 21 A2 o|SHAUAR. Xl 7|52 ZF A-SotoiH T
A Ao et MAE MTH(HP LaserJet 3030 all-in-onedd| 2t 34
Zhstm AlEF ABEA Q| 20EHA|(HIESIT HZE)LE 21EHH R o5t
Al2.

wnaaudansealnsalidnfuesading Tuse lidunaud 20 vinA
L%amﬁaaﬂn'ﬁallfﬁﬂﬁuLﬂ%apﬂqnﬁ'}maﬂmumiq Tﬂsmiﬂﬁ*ﬁumguﬁ 21
mnaudamsldilidduiiiadasiiagnaitiidu Tusagisnisasdtundg
nddanslduving (lawiz HP LaserJet 3030 all-in-one) uaaluidu
maufi 20 (msrﬁamialm‘%aqhu) wﬁa‘ﬁumauﬁ 21 (ns\dausia
AauRmas) lugiazusiulaauil

Né&u quy vi ndi thiét bi véi mang, hdy sang qua budc 20. Néu quy vi
néi thang thiét bi véi may tinh, hay sang qua budc 21. N&u quy vi
dung tat ca nhitng chirc nang cda thiét bi, hdy xem Fax Guide dé
dinh vi fax (chi cho HP LaserJet 3030 all-in-one) ké d6 sang qua
budc 20 (ndi véi mang) hay budc 21 (néi véi may tinh) trong Start
Guide nay.

MREHEBEETRE  BFBELE 20, WRKEBEREEEE

6 BBELSR 21, NREFEAMENEETIR, F28H TEEE
By UREEE (EEAR HP LaserJet 3030 all-in-one) , REZEAR
TAPIIER . PRSP ER 20 (MEER) PR 21 (BIEEE).



Connect to a network. If you want to connect the device to a
network, see the instructions that are included with the HP print
server (which is not included with the HP LaserJet all-in-one). After
completing the instructions, go to the next step.

EEENE, NREZEFEKEBEENE , BSH
HP $TENRRSS 88 ( 7 FE HP LaserJet all-in-one Tm1 ) Bt
THIRERA, TRRERAR, BET %,

Menyambungkan ke jaringan. Jika Anda ingin menyambungkan
piranti ke jaringan, simak petunjuk yang disertakan dengan print
server HP (yang tidak disertakan dengan HP LaserJet all-in-one).
Setelah selesai mengikuti petunjuk tersebut, lanjutkan ke langkah
berikutnya.

HESRFol A7 ZxIE HEL =] 04755}34D4 PEZE M
HH(HP LaserJet all-in-one0i| & ot E)ot &7 M3 E HMBME 7
ZHMAIR. MBI # CtS EAZ 0|8 OHSAIO.

nsiFandadiuaiadie  vinausiasnsiFansdaalnsalidnuaiaang
TdsagiAuzinuay HP Print Server (ld'lsilinawsausiu HP

LaserJet all-in-one) navanujtifnmduusinasadnysaiuds Tuse
Witdunaudaly

N&i v8i mang. N&u quy vi mudn ndi thiét bi véi mang, xem cac
huéng dan di kém véi may chd cho may in HP (khéng co dinh kém
trong HP LaserJet all-in-one). Sau khi hoan tat nhiing huéng dan
nay, xin qua budc ké tiép.

ERERE., NRCESEBEREZREE , FSEBEKN HP SO
fARESER A (REEFT HP LaserJet all-in-one), BETRA , FBET
_50

Connect to a computer. Note: To install the software for
Macintosh, see step 23. 1) Close all programs running on the
computer. 2) Insert the software CD-ROM into the CD drive. If the
installation program does not begin automatically, click Start, click
Run, click Browse, select the HPSetup.exe file on the CD, and then
click OK.

Ei‘fﬁ*ﬂ. 3 ELREEH T Macintosh B9
ﬁ- ESS R 23, 1) AT ENN LETHRER
FFo_ 2) ¥4 CD-ROM A CD W2z, MRRIE

B2

o 2

BEAEIET, NEEHIFE,. 217, ABEN
FE*HPSetup.exe”X #.

Menyambungkan ke komputer. Catatan: Untuk menginstalasi
perangkat lunak untuk Macintosh, simak langkah 23. 1) Tutup
semua program yang aktif di komputer. 2) Masukkan CD-ROM
perangkat lunak produk ke dalam penggerak CD. Jika program
instalasi tidak otomatis bekerja, klik Start, klik Run, kemudian gulir
ke file "HPSetup.exe" pada CD.

HEE o AAE357]. F: Macintosh® AZEQ|0{E Mx|st24H 23
CHAHZ O|S35HAAIL. 1) ABHE| T Q= I 23S DE EFO AlA|

2.2)CD EZI0|E0]| AZES|0]{ CD-ROME Eo A2, Mx| =2
JO| AHE O 2 A|RHE|X| gto ™ A|ar Algle xeci2 <21 CD

0{| A "HPSetup.exe" T+AUS O (A2,

asifasiafuasatae vanewe: wndasnishasaanfuasdmiu
Macintosh Tusngiidunaudi 231) TaTusunsusiie Adndesuatun
panfaeas 2) ldunudisanaanduisasiulasids ninTulsunsunis
finda LiBudua TS Tulid Weanil Start udraanii Run aamiulw
w51d@nu WA "HPSetup.exe” Tuunuds

N&i v8i may tinh. Luu y: D& cai dat phan mém cho Macintosh,
sang qua budc 23. 1) Bong tat ca nhitng chuong trinh dang chay
trén may tinh. 2) Dat CD-ROM chita phan mém vao & quay dia CD
trong may tinh clia quy vi. Néu chuong trinh cai dat khéng tu dong
bat dau, kich Start, kich Run. k& dé duyét qua dé tim tap tin
"HPSetup.exe" trong CD.

EEETRE, 55 : ELXE AN Macintosh WEE K FSBRSR
23, 1) BFAEMPEERTHRIERN. 2) 4% E CD-ROM &
ACD XH#, MELZHBEINARAEDHE , FR—THE, B—T#H
17, A% BE CD L# "HPSetup.exe s &%

22



&4 32

S
a
s
c
o

°

£
©
173
<

£
4
[a1]

eh=0d

Tiéng Viét

& )

==

B2 g e B0 [EE (=

=)\

LTI

Note: You must have administrative privileges to install the
software for Windows NT 4.0 service pack 3, Windows XP, or
Windows 2000. 3) Select Install HP LaserJet software. 4) In the
Printer Connection Wizard, select a connection type.

3 : E7E Windows NT 4.0 service pack 3. Windows
XP 2 Windows 2000 L &ZFH 4 , BAMEHEEN
BRo 3) %iFR%E HP Laseret Bi#r, 4) EITENHLIERE
mSH, EF-ERERE,

Catatan: Anda harus memiliki akses administratif untuk
menginstalasi perangkat lunak untuk Windows NT 4.0 service pack
3, Windows XP, atau Windows 2000. 3) Pilih Install HP LaserJet
Software. 4) Dari Printer Connection Wizard, pilih jenis koneksi
Anda.

Z=: Windows NT 4.0 AH|A 2 3, Windows XP 5= Windows 2000
& AZEQ0{E Mx|5tz{™ &R HEto| QJofof FLICt. 3) Install
HP LaserJet SoftwareE ME5H & A2 .4) 244 M x| OHHAMO| A €

4 882 Mt i

nALME): ﬂmﬁmﬁﬁm%ﬁ]uﬂ@uaﬁw:ﬁmﬁqsﬁawmﬁmm Windows NT
4.0 service pack 3, Windows XP w5a Windows 2000 'l¢i 3) Banfnme
saWduds HP LaserJetd) danlszinamnsidansialu
FB15ANISLTaNGDLATNANW

Luwu y: Quy vi phai dugc ban quan ly cho phép cai dat goi phan
mém dich vu cho Windows NT 4.0, Windows XP, hodc Windows
2000. 3) Chon Install HP LaserJet Software. 4) Trong phan
Connection Setup Wizard, chon loai néi mang.

B BXEEREEBERRS TELEE Windows NT 4.0 service
pack 3, Windows XP = Windows 2000 #J¥X&&, 3) BERE HP
LaserJet B, 4) £ TERLTHEEE, b, BREERER,
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5) The software prompts you to connect the device to a computer.
Connect the parallel or USB device cable (A/B) from the device to
the correct computer port or the network.

5) MR TENREEZETHEN. EAHATRH
USB & B4 SA/B) FRZ2EEIEBNITENRD |
R R RN,

5) Perangkat lunak meminta Anda untuk menyambungkan piranti
ke komputer. Sambungkan kabel piranti paralel atau USB (A/B) dari
piranti ke port komputer yang benar, atau sambungkan piranti ke
jaringan.

5) & xI& AFE Ol dAstets HAIXIZL LIEHSLICH EHE E=
USB #%| 70|12 (AB)E AH835to] HRIE HFE aid ZEof
A5t AL HEQ30f A5t A A2,

5) srandsazudavdiaanlinauifaudaalnsalidriuananiimas I
siadruialaluysuIudaduaiiaalnsal USB (A/B) annalnsalidin
AuwasnuavAaNtinasngnsiag

5) Phan mém nhac quy vi ndi thiét bi véi may tinh. N6i day cap
song song ho&c day cap USB (A/B) tir thiét bi véi ding cbng trén
may tinh, hay néi thiét bi vdi mang.

5) MEERRNEKEEEEINEMN, BEE L VTR USB REER
(A/B) 3 55| IE 2 fY BB B i 130 Sl S B M BR
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6) Select the Typical installation type, and then follow the
instructions to install the software.

6) EFRRBLZRRE  RRRHEARTERMN.

6) Pilih jenis instalasi Typical, kemudian ikuti petunjuk untuk
menginstalasi perangkat lunak.

6) Typical MX| REE Mt XIAIAEof 2t AZEQJ0{E HX|
SHAAIR.

ava

6) ansuannisiings Typical LLmﬂaummumuuum‘lumsmﬂm
Aanauls

6) Chon kiéu cai dat Typical, ké d6 theo cac huéng dan dé cai dat
phan mém.

6) BERE—RZEEA K RREETREHRNE,

Use the Toolbox. Note: The Toolbox does not support Macintosh
operating systems. 1) On the computer, click Start, and then click
Programs. 2) Click HP LaserJet all-in-one, and then click hp
Toolbox to open the Toolbox. Use the Toolbox to perform many
device functions from your computer. Go to step 25.

FRAIERE, F: TEHFTXF Macintosh RER

&, 1)7(£1+§1‘ILJ: BEFWG , RE Eﬁﬁﬁ‘?o 2) &8
& HP LaserJet all-in-one %Eiﬁ ITE®E §IF
TEH, FAIEETMNTENRTESESNEE,

HELR 25,

Menggunakan Toolbox. Catatan: Toolbox tidak mendukung
sistem operasi Macintosh. 1) Pada komputer, klik Start, kemudian
klik Programs. 2) Klik HP LaserJet all-in-one, kemudian klik hp
Toolbox untuk membuka Toolbox. Gunakan Toolbox untuk
menjalankan berbagai fungsi piranti dari komputer Anda. Lanjutkan
ke langkah 25.

3 AR ME. F:EF MXHE Macintosh 2 &AM AL E
= AaLICH 1) AlE, Z2O-E XEti2 FEAA2. 2) HP
LaserJet all-in-one, HP =7 & Xl RECHE E2 =7 &XHE 0f
HAR =7 4XIE Sl AFEMAM CHYE BR| 7|52 MEE £
U&LICH 25EHAIZ 0S5 A A2,

msldndanaiasiia wurewe: ‘l‘zmaaamﬁawaﬂmunuﬂaumms
Macintosh Li'léi 1) finaufinmas Waanii Start udraanii Programs
2) ﬂaﬂ HP LaserJet all-in-one LAIAAN hp Toolbox wadlandas
aaviia ﬂmmmfin‘l‘ﬁnaauLﬂsaqua‘lum‘iﬁw'mw\un‘numaq AN
atnsallfaniadaspaniueas luidunaud 25

SUr dung Toolbox. Luu y: Toolbox khéng hé trg cho cac hé diéu
hanh ctia Macintosh. 1) Bat may tinh, kich Start, k& do kich
Programs. 2) Kich HP LaserJet all-in-one, k& dé kich hp Toolbox,
d&€ mad Toolbox. S dung Toolbox d& thuc hién nhiéu chirc nang
cla thiét bi tr may tinh. Sang qua budc 25.

FRAIAA. BF: IEFTXE Macintosh FERK. 1) EEMK
Lt EB-THHR, K6 AREBR-—TEAEL. 2) KXE—T HP LaserJet
all-in-one. hp TEFUBERIEH. FAITEFUTHTER LM
ZEEMEE. BESR 25,

24
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Install the Macintosh software (OS 9). Note: Macintosh OS X
users should go to step 24. 1) Connect the USB device cable (A/B)
to the Macintosh. 2) Close all of the programs that are running on
the computer. 3) Insert the software CD-ROM into the CD drive.

4) In the CD folder, double-click the HP All-in-One Installer icon.

R% Macintosh ## (OS 9). JE : Macintosh OS X
APN%ZEDSR 24, 1) F USB 'Lx%EE.Qﬁ A/B EEE
Macintosh, 2) XHiT & EIZITHFIERE 3 ll‘:f
¥ CD-ROM A CD Ezhgg. 4) £ CD Kﬁ';&

M i HP All-in-One Installer B#x,

Menginstalasi perangkat lunak Macintosh (OS 9). Catatan:
Untuk pengguna Macintosh OS X lanjutkan ke langkah 24.

1) Sambungkan kabel piranti USB (A/B) ke Macintosh. 2) Tutup
semua program yang sedang aktif di komputer. 3) Masukkan CD-
ROM perangkat lunak produk ke dalam penggerak CD. 4) Pada
folder CD, dobel-klik ikon HP All-in-One Installer.

Macintosh 2AZE9fo{ A%[(0S 9). F: Macintosh OS X Al8%tE=
24EF71|§ OIS AI2. 1) USB & X| 70| E(A/B)E Macintoshoil 24
ZASHAAR. 2) AFE{0M A-YE|D Qe T2 IS IF FOMA|
3) CD S2t0|Hol| AZE90{ CD-ROME L AAI2. 4) CD &
IZ-|01|}\-| HP All-in-One Installer O}O|22 F H F2 4 A2,

mimmmawmns Macintosh (OS 9) wanuwg: {14 Macintosh
0s X At lidunaudt 241) sadumiagnsal USB (A/B) winfiu
\3ad Macintosh 2) HlaTusunsuiirindesuagionun 3) ldusudsisan
ganfusaslulasids 4) Wunawmas CD Wisuidananiilanau HP
All-in-One Installer

Cai dat phan mém cho Macintosh (0OS 9). Luu y: Nhitng ngudi
dung Macintosh OS X phai sang qua budc 24. 1) NGi day cap USB
(A/B) clia thiét bi vai may tinh Macintosh. 2) Déng tat ca nhiing
chuang trinh dang chay trén may tinh. 3) Bat CD-ROM chita phan
mém vao 6 quay dia CD trong may tinh cla quy vi. 4) Trong thu
muc CD, kich d6i vao biéu twgng HP All-in-One Installer

228 Macintosh BX## (0S 9). & : Macintosh OS X FREBEBE
S8 24, 1) #% USB #BE1R (A/B) E#EZE Macintosh, 2) BEIE
REEHTHRMERER, 3) A4EE CD-ROM KA CD KEE#,
4) £ CD BRI |, EZR T HP All-in-One Installer B/~
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5) Follow the onscreen instructions, and then click Install. 6) When
prompted, restart the computer. 7) When the HP All-in-One Setup
Assistant starts, follow the instructions. Go to step 25.

5) ZRER ENUIAERE  RE5ET Install, 6) RE

ERNEHFBSHITEN., 7)HP Al-in-One Setup
Assistant B3I |, BiRIEBRIE, BELSR 25,

5) Ikuti petunjuk pada layar, kemudian klik Install. 6) Ketika diminta
(muncul prompt yang sesuai), jalankan ulang komputer. 7) Setelah
HP All-in-One Setup Assistant dimulai, ikuti petunjuknya. Lanjutkan
ke langkah 25.

5) 8tHof| LIEtLHE RIAIAFE Ol [HEL Install FEAMAIR. 6) ZHFE
£ XAIZstEts HAIR|7F LIEILIEHE HAFREE RHAIZSHA A2,

7) HP All-in-One Setup Assistant7} A|ZHE|H LIEFHLH= X[A[AFE O]
MEMAL. 25CHH 2 0|S3HAAIR.

5) ﬂgummumuuwumﬂiﬁnauuwmna LLmﬂan Install6) 5
d015nLAZaY Luasvuuuammamm‘lumsm 7) Wi HP All-in- -One

Setup Assistant Buwineuud Wltiiamduunirfilsangdu Wi
dunaudl 25

5) Theo cac hudng dan trén man hinh, k& dé kich Intall. 6) Khi
dugc nhac, khéi dong lai may tinh. 7) Khi HP All-in-One Setup
Assistant bt dau, theo cac hudng dan. Sang qua budc 25.

5) RBEE FWRAKT , AZRE—T Install (RH). 6)RFEHRRE
R EFREIER. 7) &£ HP All-in-One Setup Assistant FRE)#% ,
%Eﬁﬁﬁﬂﬂiﬁﬁo BELSE 25,



Install the Macintosh software (OS X).
device cable (A/B) to the Macintosh. 2) Close all of the programs
that are running on the computer. 3) Insert the software CD-ROM
into the CD drive. 4) In the CD folder, double-click the HP All-in-

One Installer icon.

1) Connect the USB

# % Macintosh B # (0S X). & USB & & B4
A/B) E#E| Macintosh, 2) 9@|7H1 Bl EEITH ﬁﬁ

2F. 3) [ ##4 CD-ROM A CD B3hgE., 4) %
CD X#* , i HP All-in-One Installer B#x,

Menginstalasi perangkat lunak Macintosh (OS X).

1) Sambungkan kabel piranti USB (A/B) ke Macintosh. 2) Tutup
semua program yang sedang aktif di komputer. 3) Masukkan CD-
ROM perangkat lunak produk ke dalam penggerak CD. 4) Pada
folder CD, dobel-klik ikon HP All-in-One Installer.

Macintosh 2Z E$jo{ 4%|(0S X). 1) USB & x| 7|o|E(AB)S
Macintoshofl @15t A A2, 2) HAFE{o|M Aldtig|T Qe Z2 =Y
g 25 Zo AR, 3) CD E2to|=0f AZES)o{ CD-ROME 2
A AI2. 4) CD £l M HP All-in-One Installer O}0|22 F H £
A2,

miﬁmﬁqfuawojuﬁ' Macintosh (OS X) 1) siaduiailiaglnsal USB
(A/B) 1iiiuia%av Macintosh 2) aTdsunsufidinaviuagnovua 3) la
unudgdisangandursarlulasigsd 4) lulainas CD Ivsduiliandni
‘lamau HP All-in-One Installer

Cai dat phan mém cho Macintosh (OS X). 1) NGi day cap USB (A/
B) vdi may tinh Macintosh. 2) Dong tat ca nhiing chu’dng trinh dang
chay trén may tinh. 3) D4t CD-ROM ch(ta phan mém vao & quay
dia CD trong may tinh clia quy vi. 4) Trong thu muc CD, kich déi
vao biéu tuong HP All-in-One Installer

Z# Macintosh i (OS X). 1) # USB £ E&R (A/B) EEE
Macintosh, 2) BRI E P EEAITHAERR. 3) AFXE 5 CD-
ROM B CD H®#, 4) £ CD ERl kA , EBEM T HP All-in-
One Installer E7=.
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5) Follow the onscreen instructions, and then click Install. 6) When
prompted, restart the computer. 7) When the HP All-in-One Setup
Assistant starts, follow the instructions.

52 BRERELNGR
£ H‘J‘E%)TE %
Assistant a8t |, &

S:’a

B, RFEE Install, 6) K&
E #l, 7)HP All-in-One Setup
& 120 B IR A,

i

5) Ikuti petunjuk pada layar, kemudian klik Install. 6) Ketika diminta
(muncul prompt yang sesuai), jalankan ulang komputer. 7) Setelah
HP All-in-One Setup Assistant dimulai, ikuti petunjuknya.

5) 8t2of| LIEtLHE K|AIALE Ol [TH2} Install@ T2 A A|2. 6) HFE
£ MHAIZStEtE HIAIRIZF LEEHLEEHE AR EE RHAIESHA AR,

7) HP All-in-One Setup Assistant7} A|ZHE|TH LIEFLHE K|AJAFE Of
2 AAI2.

5) ﬂgnmmumuuummﬂs'\nauuwmaa LLmﬂan Install6) 5
dn15aLAF09 Lmaivuuuam‘uamm‘luwsm 7) Wi HP All-in- -One

Setup Assistant 13uvinsuuds WlFiiHasdiuusinflsingdu

5) Theo cac hudng dan trén man hinh, k& d6 kich Intall. 6) Khi
dugc nhac, khdi déng lai may tinh. 7) Khi HP All-in-One Setup
Assistant bt dau, theo cac hudng dan.

5) RRER FHNRBEET , REE—T Install (R£). 6) RFEHERR
RE | EFREER. 7) £ HP All-in-One Setup Assistant FXE1#% ,
ERBEREET,
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Test the software installation.
make sure that the software is correctly installed. If the installation
failed, reinstall the software. If the reinstallation fails, see the
support flyer or see http://www.hp.com/support/l[j3020 or http://www.
hp.com/support/lj3030 for more information.

Print a page from any program to

Tt
[, MBREAN  WEHZERYE, NRE
MRELAW , BRI FHERARBE hitp://www.hp.
com/ support/lj3020 = http://www.hp.com/ support/
j3030 , T REZER.,

Menguiji instalasi perangkat lunak. Cetak satu halaman dari
sembarang program untuk memastikan bahwa perangkat lunak
sudah terinstalasi dengan benar. Jika instalasi gagal, lakukan
instalasi ulang perangkat lunak. Jika instalasi ulang gagal, simak
selebaran dukungan atau simak http://www.hp.com/support/Ij3020
atau http://www.hp.com/support/lj3030 untuk informasi lebih lanjut.

AxEQ|o] dx| Hei HAL ot Z2Iol| ALt T O|XIE QUM s
0 £AZEQ|0{7t MCHE MEXIZ[R=X| &5t MAIL. MCHE Mx| L
K| eito™ ChA| XISt AR, CHA| DxISHE MOHE EX|ZIX] &
S ™ http://www.hp.com/support/lj3020 EE = http://www.hp.com/
support/j3030, T2 K| SHLAMOIM RHAIBH LIS S A E5HAIA|
o

-

minﬂaaumi@ﬂﬁv’waﬂﬁuﬁ AdlandsanTdsunsules ﬁ“lﬁtﬁg
asadauidnnvmandulsgndaiali vinasdeamauvad Tieane
aandulsTmidnase unnsieivaanduds Tnideasduvaddn Tuseg
diayatANinAuNuWudayadiuduunidan http://www.hp.com/support/
[j3020 w3a http://www.hp.com/support/[j3030

Thir nghiém viéc cai dat phan mém. In mét trang t bat c
chuong trinh nao dé biét chac phan mém dudgc cai d&t dung céach.
Né&u viéc cai dat that bai, cai dat lai phan mém. Né&u viéc cai dat lai
bi that bai, xem http://www.hp.com/support/lj3020 hoac http://www.
hp.com/support/lj3030 d€ c6 thém thong tin.

ARBKRRE, FATAEIION—E, UBEERBEERRE,
MRREHBAY , BENLE., NRENIELYK, F2HZEE
B |, S2IE http://www.hp.com/support/lj3020 B http://www.hp.com/
support/j3030 LEVEE L&A,
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Register the device. Register with HP to keep your device running
smoothly and to receive free device updates and information that is
relevant to you, including driver or software update notifications,
device support alerts, and tips for using your HP device.

AMiRZ. [ HPEM , URSREBIERETHER
RENRBEMREEEAINES  SEEDEFIK

Mendaftarkan piranti. Daftarkan ke HP agar piranti Anda tetap
berfungsi dengan baik dan untuk menerima pembaruan piranti
secara gratis dan informasi yang relevan untuk Anda, termasuk
pemberitahuan pembaruan driver atau perangkat lunak,
pemberitahuan dukungan piranti, dan tips untuk menggunakan
piranti HP Anda.

¥zl 88. HPO| HXIE S55tH FxIo 28 JEIE |XIstL =
2lOIH EE= AZE Qo] YO0lE W TR X7 22 HY, HP FX|
ANE HH T HE &, 2T HEQ X UHO|IE A4S FRE

ghs 5 &L

msamafouadnsel amaiousu HP tRaWalnsnlaasaourineu
'lrﬁaLho'im%uq.a;tﬁa%umﬁﬁﬂmeqﬂﬂsaﬁmuhﬂﬁﬂm‘l‘ﬁdm NN
Sudiayasineg AAudasiuaa iy nsudinsalinasanduisuia
lastaas, nisudvifaudivduuadnanl uasAuusinAsInungld
alnsal HP aavaol

Pang ky thiét bi. Dang ky véi HP dé gilr cho thiét bi clia quy vi
hoat déng t6t va dé€ nhan nhitng cap nhat cho thiét bi va théng tin
can cho quy vi, k& ca théng bao cap nhat vé chuong trinh gan thém
hay phan mém, cac canh bao vé hé trg thiét bi, va nhitng tha thuat
dé str dung cac thiét bi HP cta quy vi.

HEMEE. €8 HPEMTRRELERT , YT RKSESHEREN
REXEENHEY  BREDRARUBEFBELN, REXEER
RfER HP REWRR.
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You can register your device at http://www.hp.com/go/register .
Hewlett-Packard and its subsidiaries respect your privacy and are
committed to protecting it. Please see the HP privacy statement at
the registration website.

B BLTE http://www.h .com/go/register EMIEE
Hewlett-Packard K H /& 23 5] & B & /Y B3 FA H 7% fR
PENBRH. BSFREMM LR HP REFH,

Anda dapat mendaftarkan piranti Anda di http://www.hp.com/go/
register. Hewlett-Packard dan seluruh anak perusahaannya
menghormati keleluasaan pribadi Anda dan bertekad untuk
melindunginya. Silakan simak pernyataan keleluasaan pribadi HP
di situs web pendaftaran.

http://www.hp.com/go/registeroil Al Ex|& S5& 4 A&LICEH
Hewlett-Packard & HIR & HP Rt 3|Mt= MEX IHAIHEE £535
I EE5te d 24 ohE JAULCLES EALOIEo| M HP 7HRIH
H HsHMZ DS MA.

Andwsnametdisualnsal’léin http://www.hp.com/go/register
Hewlett-Packard uazudivedaaiaswiludayadusnvasaauazaativ
fluniazinilavdiayanindnn Tusagalssnrdizasanutludiudiuag

vl @

HP lsindulaanvinnisamstiian

Quy vi c6 thé dang ky cho thiét bi ciia quy vi tai http://www.hp.com/
go/register. Hewlett-Packard va cac dai ly ton trong su riéng tu cta
quy vi va doan chac sé& bao vé digéu nay. Xin vui lobng xem phan
phat biéu cia HP vé s riéng tu tai Web site dang ky.

& A LA fE  http://www.hp.com/go/register 5 it 8 & . Hewlett-
Packard R EF ARG EESRBELENEBR. BETMELSE HP
BAEEN,
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Support information. For customer support, see the support flyer
or see http://www.hp.com/support/[j3020 or http://www.hp.com/
support/[j3030 .

XFER. AXEFXENEE  BSAXGUHHAR
1A http://www.hp.com/support/lj3020 =5 http://www.
hp.com/support/lj3030,

Informasi dukungan. Untuk dukungan pelanggan, simak
selebaran dukungan atau kunjungi http://www.hp.com/support/
1j3020 atau http://www.hp.com/support/[j3030 .

Xg ®E. D2 x|plol cHet RtMIE LIS X[# SHLH AL http://
www.hp.com/support/lj3020 K= http://www.hp.com/support/lj3030
2 AEsAAIR.

dayadivayu  Tusagdayadiuayugndtldanunuiudayasiayu
usa9 http://www.hp.com/support/lj3020 w32 http://www.hp.com/
support/lj3030

Théng tin vé HJ trg. Cho cac hd trg khach hang, xin xem t& budm
hd trg hodc http://www.hp.com/support/lj3020 ho&c http://www.hp.
com/support/lj3030 .

XEEA. WERFXENER 6 FL2RXXEEELIE httpy/
www.hp.com/support/lj3020 B http://www.hp.com/support/lj3030,
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Congratulations! The device is ready to use. See the Toolbox
(Windows 98, Millennium Edition (ME), 2000, or XP only) to open
the electronic User Guide and to use the tools to solve problems.

| RECHEERE , WUEH. BSHAIER
& A F Windows 98, Millennium Edition (Me).,
jaszﬁxp ) MAFRFRAFERACHAEDRIA
[F18

B~
HS s

Selamat! Piranti siap untuk digunakan. Simak Toolbox (hanya
Windows 98, Millennium Edition (ME), 2000, atau XP) untuk
membuka Pedoman Penggunaan elektronik dan menggunakan
alat-alat untuk memecahkan masalah.

& A&LICH AL8 dBM mtele
PHL EFE S8l 2XE siEstedH =7 & XH(Windows 98, ME,
2000 == XPEF SE)E AIS AR

-

waudaInuiud! alnsaiwsanldviuudd Tusegiindaaaiaeiia
(1awe Windows 98, Millennium Edition (ME), 2000 w3a XP) taiila
afiaffldatiudidnnsaing uaziialdiadaviiaud luilamisineg

Khen nggi! Thiét bi sdn sang d& st dung. Xem phan Toolbox (chi
cho Windows 98, Phién ban Millenium (ME), 2000, ho&c XP) d€ md
tai liéu dién t User Guide va dé s dung cac cong cu dé giai quyét
cac truc trac.

RER | HEBEERHRE. F2EIERE (EEAM Windows 98,
Millennium Edition (ME), 2000 5 XP) LABIRE Fhx "#EMIEm.
WA EURREE,
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